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Der stiene møtes

Olea – født på Olsokdagen
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Prolog

Storvolden gård, januar 1821

Barna var stuet sammen i et skur i ytterkanten av et jorde. De glisne, råtne plankeveggene var omgitt av meterhøye snøfonner, og døren var stengt med en solid jernstang.

Øynene hadde vent seg til mørket, men kulden og sulten herjet i de magre og forslåtte kroppene. Den minste hadde lenge grått uavbrutt. Nå var hun kald og stille.

De andre forsøkte å låne varme fra hverandre.

«Vi kommer også til å dø,» hikstet en lyslugget gutt.

Den siste jenta i forsamlingen av vanskjøttede og mishandlede barn prøvde å trøste.

«Tenk på noe annet,» sa hun.

«Hva da?»

«At det vil bli sommer igjen.»

«Vi lever ikke så lenge.»

Han de alltid stolte på og søkte råd hos hadde krøpet sammen av smerter. Bondens pisk hadde fart ille med ham i dag. Nå bet han tennene sammen og tvang seg opp på knærne.

«Vi skal leve, og vi skal vekk fra denne gården.»

Som alltid ellers klarte han å lokke frem håpet.

«Hvor skal vi dra?» spurte de ivrig og flokket seg rundt ham.

«Over fjell og daler og ut mot havet til et sted der vi kan få spise oss mette hver eneste dag. Vi skal spise fra morgen til kveld: brød bakt av fint mel, søte kaker med rosiner og mandler, grøt laget av nysilt melk, samt store, fete steker og grillet fisk med rømme og så mye smør som vi bare klarer å stappe i oss.»

De så for seg all denne maten og sukket lengselsfullt før de fortsatte å spørre.

«Slipper vi å fryse?»

«Det er bestandig varmt der. Gresset er mykt med gule, røde, hvite og blå blomster, og solen skinner uavbrutt fra skyfri himmel.»

«Om vinteren også?»

«Da sitter vi inne ved ovnen der ilden aldri slukner og lytter til knitringen fra vedkubbene, mens vi drikker varm melk med honning og spiser og spiser helt til vi sovner, og når vi våkner fortsetter vi å spise.»

Stemmen lød trett, sløret av smerter. Han slet med å holde hodet oppe. En strøm av blod rant fra det ene øret. Jenta satte seg nærmere og la armen beskyttende rundt ham.

De andre barna rørte også ved ham nå og oppmuntret ham til å fortsette.

«Hvordan finner vi dette stedet? Hvor er det?»

Han trakk pusten i dype åndedrag. Forsøkte å ignorere den verkende ryggen der blykulene fra pisken hadde skåret seg gjennom hud og kjøtt. Måtte ikke skuffe disse som delte drømmen hans om et liv i frihet. Han fikk kontroll over pusten, hevet hodet og ga dem et svar:

«Stedet vårt ligger og venter på oss der stiene møtes.»
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Nord-Gudbrandsdalen, august 1830

Ryktene om at man ble mottatt med gjestfrihet og omtanke på gården som lå oppe i en skråning på den siden av dalen der solstrålene traff, viste seg å være sanne.

Kvinnen som åpnet døren mønstret henne først med et ganske overrasket uttrykk i det rødsprengte ansiktet under hodetørkleet, men det varte ikke lenge før et vennlig smil brøt frem.

«Nå, det var en fremmed skapning. Hvem er så denne jenta?»

Hun neide og sa fort: Olea født på Olsokdagen, men lot bare Olea og Ols bli hørt og la til datter, slik at det lød: «Olea Olsdatter.»

«Kommer du langveisfra?»

«Fra flatbygdene sør for Mjøsa.»

«Har du hatt skyss?»

«Jeg har gått til fots.»

Kvinnen slo hendene mot de kraftige hoftene og gjorde store øyne.

«Har du vandret hele denne lange veien uten annen hjelp enn apostlenes hester?»

Olea fikk seg ikke til å si at hun hadde brukt lang tid også. Det var vel heller ikke så viktig. Hun måtte passe seg for ikke å si for mye, samtidig som hun opptrådte korrekt.

«Ja, frue.»

Olea neide igjen og håpet at det ikke ble flere spørsmål om ferden nordover. I så fall ble hun nødt til å dikte opp en løgn. Hun hadde bestemt seg for å sette et skille mellom før og nå. Starte forfra atter en gang, bare med den forskjellen at hun nå eide seg selv.

«Takk for det, men frue er jeg nok ikke. Jeg er bare kokka Matilde, men kom nå med meg, så skal du få noe å drikke. Du må være rent uttørket i denne heten. Det er altfor varmt nå, nesten lummert. Jeg blir ikke det minste forundret om vi får tordenvær til kvelden. Nei, ikke det minste forundret.»

Matilde fortsatte å snakke om været mens hun geleidet Olea gjennom en lang mørk gang med et tregulv som knirket under dem for annethvert skritt. En ny dør ble åpnet, og de kom inn på et kjøkken. Et børtre var stilt opp mot veggen, med to fulle bøtter foran. Kokka øste opp et krus vann fra den ene bøtten og rakte henne. Olea takket og drakk alt i en eneste slurk.

«Du var tørst, ja,» bemerket Matilde. «Ordentlig tørst var du.»

«Takk, det smakte godt.»

«Du er vel sulten også. Du får ta plass ved bordet, så skal jeg finne frem en matbit. Vi spiste middag for et par timer siden, og gryta ble skrapt, men brød har vi rikelig av for jeg bakte forelden.»

Olea satte seg på en krakk. Hun så seg rundt i kjøkkenet. Det var lyst og rent overalt. Ildtenger, blåsebelg og stekejern lå pertentlig ved siden av ildstedet. En ovn av mursten var bygget inn i veggen, slik at man ikke behøvde å steke brød i ildstedet. Saltkaret var plassert på en hylle, og i et hjørne sto et rosemalt framskap som nådde helt til taket.

Det skinte blankt i kobberkjeler og tinndørslag, og på veggene hang et rikt utvalg av kjøkkentøy, kanner, seidler og tallerkener. Vinduet var åpent, og et par fluer surret frem og tilbake som om de ikke klarte å bestemme seg for om de skulle være ute eller inne. Det var ingen duk på det grove furubordet, kun en vase med fargerike markblomster pyntet opp. Foruten krakker og pinnestoler til å sitte på, var det også en ottoman. Den var slitt og manglet ryggstø, men det var likevel et uvanlig møbel å ha i et kjøkken.

«Forsyn deg nå.»

Matilde plasserte et fat med påsmurte brødskiver på bordet. Smøret lyste solgult og fristende mot Olea. Hun besluttet at hun ville spise sakte slik at hun kunne nyte hver eneste bit. Kokka spiste fort og nokså uvørent. De drakk lunken kaffe til maten. Olea våget ikke å si at hun foretrakk vann fremfor den svarte, oljete væsken som smakte så beskt. Det kunne virke uhøflig, og det var viktig at hun fremsto dannet og tillitvekkende.

Kokka helte i seg kaffen i store slurker og med tydelig behag, mens hun fortsatte å snakke.

«Det er skrekkelig varmt i dag. Man kan rent få heteslag og falle om. Smelte like raskt som snøen i april.» Matilde viftet seg med den ene hånden for å understreke ordene. Så gikk blikket hennes til konten som Olea hadde satt fra seg på gulvet. «Skal du langt?»

Olea skjønte at det var på tide å fremføre ærendet sitt. Om enn det kjentes behagelig å bare sitte her og nyte maten, var det tross alt en årsak til at hun hadde stanset ved akkurat denne gården. Hun nølte et øyeblikk for å hente mot, før hun sa likefrem: «Jeg er kommet for å be om tjeneste. Jeg har attest fra det stedet jeg var før, en prestegård, og konfirmert og lese- og skrivekyndig er jeg også.»

Olea holdt pusten mens hun håpefullt ventet på svaret. Det kom raskt.

Matilde tygget og svelget samtidig som hun ristet på hodet.

«Kjære deg, du virker som en grei og skikkelig jente, men nå er det engang slik at vi har de folkene vi trenger.»

Skuffelsen sved i brystet. Hun hadde merket stillheten og mangel på ferdsel på tunet da hun kom, men likevel trodd at en slik storgård med små og store bruksbygninger og våningshus i flere etasjer kunne trenge flere hender.

Olea ville ikke gi seg. Hun trakk pusten og gjorde et nytt fremstøt.

«Jeg har godt lag med dyr og kan gjerne være fjøsdeie. Rakejente også.»

Forslagene ble bare møtt med mer hoderisting.

«Husholdningen er liten og består kun av enkemann Randal og hans datter. Det er Duene som tar seg av gårdsdriften. De holder til i den vesle stua som du passerte på vei opp hit. I onnene leier de inn et par drenger, men årets avlinger er for lengst i hus og i den nylagte potetåkeren lar ikke Duene noen andre enn dem selv få slippe til. I fjor ble det skurv på potetene mens de året før høstet rikelig av den nye veksten som smaker så godt, men som må pleies som et spedbarn. Akk, ja sann, i potetåkeren har verken du eller jeg adgang. Slik er det. Jeg må forresten si at jeg er glad til. Jeg trives best her på kjøkkenet.» Matilde åndet inn luft før hun avsluttet slik hun innledet: «Husholdningen er liten og teller kun far og datter. Dette er en kunstnergård, skjønner du. Husets herre lever av å tegne og male.»

Olea rakk ikke å fundere over alle de omfattende opplysningene før døren gikk opp og en ny kvinne kom inn. Hun var yngre enn Matilde og like smal og slank som kokka var rund og fyldig. Hun var kledd i en rødrutet stakk og en bluse med korte ermer og så dyp utringning at både skuldrene og kløften mellom brystene kunne skimtes. Et slikt antrekk ville vært bannlyst i prestegården og nok et tegn på at disse menneskene var frisinnede og uformelle. Olea kjente på seg at hun ville trives her. Hvis hun bare fant mot, ville hun gjøre et nytt fremstøt.

«Jøsses, for en stekende hete!» Kvinnen himlet med øynene og gjorde et hastig kast med hodet slik at flere lyse lokker slet seg løs fra hårtørkleet og gled ned mot skuldrene.

Så oppdaget hun Olea. «Har vi fått besøk? Hvem er så dette?»

Olea skulle til å reise seg for å hilse, men Matilde kom henne i forkjøpet.

«Dette er Olea Olsdatter. Hun vil søke tjeneste, og jeg har akkurat gitt henne beskjed om at vi ikke trenger flere her på gården.»

Den nyankomne dumpet ned på ottomanen og mønstret Olea med kvikke mørkeblå øyne.

«Vi kunne saktens ha bruk for en som kan se etter frøkna. Jeg er lei av å løpe bena av meg til nær sagt alle døgnets tider.»

Matilde ble tankefull.

«Ja, det er sant. Den egenrådige og vidløftige ungfrøkna er ikke lett å holde styr på, og nå som denne røverbanden herjer i distriktet må hun passes ekstra godt på.»

«Det er nå vel helst mat den gjengen er ute etter, har jeg skjønt. De tømmer stabburene for spekeskinker og pølser.»

«De gjør nok mer enn det. I forgårs ble to engelske turfolk overfalt. De var liketil adelige og kommet hit for å beundre fjellene våre. Røverne nøyde seg ikke bare med å rundstjele dem, men etterlot engelskmennene like avkledd som Adam i Paradisets hage. Kun spaserstokkene fikk de beholde.»

«Det var mer enn Adam fikk,» skrattet den yngre kvinnen.

«Dette er så visst ingenting å le av,» irettesatte Matilde. «Frøken Katarina bør ikke ferdes alene i skog og mark før disse kjeltringene er trygt forvart i arresten.»

Olea fortrakk ikke en mine. Hun lyttet taust til ordvekslingen mens hun betraktet blikkene som de to vekslet seg imellom. Selv om de lød uenige, var begge like ivrige etter å poengtere at frøken Randal behøvde pass, om enn den yngre kvinnen var mer opptatt av at det ble brysomt å skulle holde tilsyn med henne enn farene hun kunne bli utsatt for.

«Jeg tenker nå mitt om dette. Selv den mest hardbarkede og ubehøvlede røver løper og gjemmer seg straks han får øye på frøkna.»

«Hysj med deg. Det er kun tungen din som løper løpsk» Matilde viftet advarende med pekefingeren. Deretter smilte hun til Olea samtidig som hun nikket mot den andre kvinnen. «Dette er Tomine stuepike.»

«Jeg er nok mye mer enn det,» sa Tomine. «Og tittelen som stuepike var det for øvrig fru Lumholt som innførte sist hun kom susende med halehenget sitt av jålerier og kutyme.» Tomine kneiste med nakken, blåste foraktelig og gjorde stemmen lys og skingrende: «Å, vi kan da ikke dinere uten blankpusset sølv. Å, jeg blir konfus og krank av dette kaudervelske språket som disse udannede tjenerne taler.»

«Huff, ja slik holdt hun på fra morgen til kveld. Det var ikke ørens fred å få.» Matilde sukket og blunket med begge øynene som om bare tanken på denne fruen gjorde henne ille til mote.

«Og når vi nå snakker om dette tertefine fruentimmeret,» fortsatte Tomine. «Så ga fru Lumholt oss ettertrykkelig ordre om å ansette en som kunne gjete frøkna.»

«Nå var det vel ikke akkurat gjete hun kalte det,» sa Matilde.

«Hun brukte et annet ord som jeg ikke kommer på i farten, men betydningen av det er nøyaktig den samme.»

«Vi bør nok overlate dette til herr Randal.»

«Det er ingen grunn til at vi skal hefte ham med dette. Herr Randal er en travel mann. Nå er han ute og sanker blomster, og snart kommer lensmannsfrøkna for å portretteres.»

«Da får vi vente til han har fått unna dagens gjøremål. Du må da begripe at vi ikke kan foreta en ansettelse uten hans viten.»

«Herr Randal vil ganske sikkert si seg enig,» fastholdt Tomine. «Det er jo også i hans interesse at vi har funnet en gjeterpike til neste gang fru Lumholt avlegger oss en visitt.»

«Huff, ja,» sukket Matilde på nytt. «Måtte det bare bli lenge til.»

«Det kan meget vel hende at hun kommer snart. Glem ikke at fru Lumholt har det med å dukke opp når vi minst venter det. Vi har ennå ikke sett snurten av henne denne velsignende sommeren, så jeg føler meg slett ikke trygg på at hun ikke er i anmarsj.»

«Huff og huff!»

«Da er det bestemt,» fastslo Tomine. «Olea får ansvaret for frøken Katarina.»

Matilde virket fortsatt betenkt, men hun kom ikke med flere innvendinger. Isteden rettet hun oppmerksomheten mot Olea.

«Det er altså slik at du har holdt til på en prestegård?»

«Ja.» Olea åpnet konten og fant frem attesten.

Uten å feste så mye som et eneste blikk på det tynne papirarket lot Matilde attesten forsvinne ned i forklelommen.

«Jeg skal sørge for at den blir levert til herr Randal. Som sagt er det han som må avgjøre dette.»

«Jøsses og amen, rett fra en prestegård» sa Tomine. Et spottende smil lekte i munnvikene hennes, og hun ble smal i blikket. «Det forklarer den nitriste habitten din. Den tilknappede og dystre kjolen har utvilsomt tilhørt en prestefrue av det fromme slaget som anser jordlivet for å være en miserabel affære.»

Olea ble varm i kinnene av forlegenhet, selv om Tomine hadde rett i antagelsene sine.

«Fy, som du snakker,» skjente Matilde før hun reiste seg med et rykk. «Nå vil jeg ha kjøkkenet for meg selv. Jeg har lovet herr Randal avletter og skal straks i gang med å lage røren. Når jeg steker tynnbakkelse vil jeg ikke bli forstyrret av folk som sitter og skravler rundt meg. »

«Hvilket værelse skal hun ha? Det er ikke plass til en ekstraseng verken på ditt eller mitt kammers.»

«Vent med innlosjeringen til vi har fått vite noe sikkert.»

Tomine stirret utfordrende på kokka.

«Du vet like godt som meg at herr Randal ikke vil motsette seg dette. Han vil tvert imot rose oss for at vi har funnet en pike som kan avlaste oss. La meg også få minne deg på at jeg har tusen gjøremål og dertil klesvasken som venter i bryggerhuset og kan ikke heftes med å fly opp og ned trappen i ett sett. Nå ordner vi dette først som sist, så er det unnagjort.»

Matilde ga fra seg et langtrukkent sukk.

«Jeg er redd vi forhaster oss.»

«Det er ikke jeg.»

«Da får det bli et av de små rommene i nærheten av frøkna.» Matilde nikket til Olea og la forklarende til: «Vi har flust med værelser, men få som er i bruk.»

Olea visste ikke hva hun skulle svare til alt dette. De hadde snakket så lenge over hodet på henne at det ble uvant å igjen skulle innlemmes i samtalen.

«Har du ikke annen oppakning?» Tomine stirret misbilligende på konten idet Olea grep den og gjorde seg klar til å følge med henne.

«Nei, dette er alt jeg har.»

«Jeg håper at du i det minste har et annet antrekk.»

«Det har jeg.»

«Vi pleier å få en rull med stoff til jul,» opplyste Tomine og la til: «Men du ser ut til å være trengende lenge før den tid.»

«Det er ille å høre på alt du lirer ut av deg,» sa Matilde. «Du tar rent motet fra jenta.»

«Såpass får hun tåle,» blåste Tomine. «Tross alt har vi ordnet en stilling til henne.»

«Med forbehold,» korrigerte Matilde og gjentok: «Det er herr Randal som skal ta den endelige avgjørelsen.»

De gikk ut i den mørke gangen og fortsatte opp en trapp. Da de kom til avsatsen, flommet solen inn gjennom vinduene. Det var fire dører på hver side av korridoren. Tomine pekte på dør nummer to og fortalte at det værelset tilhørte frøken Katarina, før hun tok et par skritt til venstre og åpnet døren til rommet ved siden av.

«Her skal du bo, og du får finne deg til rette etter beste evne. Du er fra nå av fullt og helt ansvarlig for at frøkna har alt hun trenger og at værelset hennes til enhver tid er rent og ordentlig. Du må hente vann og tømme nattmøbelet og se til at frøken Katarina er presentabel. Det blir en sann prøvelse i tålmodighet, og du er herved advart. Du finner laken, putevar og håndduker i lintøyskapet nede i første etasje. Lys henter du etter behov, men tenn dem for all del ikke i utide. Matilde holder grundig oversikt og liker ikke sløsing. Da blir hun olm som en okse.»

Tomine smilte og tok en liten pause før hun fortsatte: «I ledige stunder kan du hjelpe meg med rengjøring og tøyvask, men det behøver du ikke å nevne for Matilde. Hun har sine sider og er nøye på sitt. Nå tviler jeg forresten på at du får ledige stunder, for frøkna er proppfull av spillopper og raptuser til alle døgnets tider. Måltidene inntar du hos oss på kjøkkenet, med mindre herr Randal gir beskjed om noe annet. Det er nok heller tvilsomt, men man kan aldri vite. Han har mange pussige innfall, men han er like snill som dagen er lang og lar oss stort sett styre slik vi vil. Penger har han lite av, så ikke forvent deg noe ekstra utover kost og losji. Jeg vil likevel påstå at vi har det bedre enn mange andre. Bortsett fra når fru Lumholt dukker opp, men det er heldigvis ikke så ofte. Få nå av deg den triste sørgekjolen og finn frem et lystigere antrekk. Her i huset er vi stort sett glade og tilfredse.»

Etter den lange og omstendelige enetalen der ordene formelig strømmet ut, lukket Tomine munnen før hun snudde seg og gikk.

Olea så seg himmelfallen rundt. Et helt værelse for seg selv. Det hadde hun aldri hatt før. Så underlig alt med ett var blitt. Dette var knapt til å fatte. Hun stirret storøyd på sengen, nattbordet og kommoden med vaskevannsfat og mugge. I prestegården hadde hun sovet på en slagbenk i kjøkkenet. Det var mest praktisk slik fordi det var hennes plikt å tenne opp i ovnen om morgenen og sette over vannkjelen. Senere ble det mer arbeid, for alltid var det noe som skulle gjøres, og prestefruen var ofte plaget av hodepine og gråtetokter og behøvde mye hvile.

Olea lukket døren og satte seg på sengekanten. Hun fikk ikke glemme at det heftet et forbehold ved alt dette. Kan hende ønsket ikke herr Randal at hun skulle ta seg av den vesle datteren hans. Hun måtte ikke glede seg for tidlig. Da ble skuffelsen desto verre. Det hadde hun bittert fått erfare mange ganger. Likevel … Tomine hadde snakket som om hun allerede var blitt ansatt. Olea syntes hun kunne få glede seg litt. Bare holde fast en liten stund ved dette rare og fine som hadde hendt henne denne dagen. Barnepike. Hun smakte på ordet. Det lød hyggelig, fint og ansvarsfullt på samme tid.

Olea smilte. Hun reiste seg og satte seg igjen for liksom å prøve sengen. Et ullteppe var strukket stramt over halmmadrassen, og i enden lå en pute. Hun snuste prøvende ut i luften og kjente at det luktet innestengt. Det var nok en stund siden noen hadde bodd her. Ved nærmere ettersyn kunne hun se at det var støv både på nattbordet og kommoden, men det gjorde ingen verdens ting.

Olea måtte smile igjen. Tenk at hun hadde fått sitt eget rom. Her skulle hun sove og våkne opp. I egen seng. Med egen mugge og vaskevannsfat som bare hun og ingen andre skulle bruke. Det var nesten så hun måtte klype seg i armen for å tro at dette skjedde i virkeligheten og ikke bare var en besnærende drøm. I hele sommer hadde hun sovet under åpen himmel, bortsett fra en natt på en sæter. Det var budeiene der som rådet henne til å spørre om tjeneste på denne gården. Olea sendte dem en god tanke. De hadde nok skjønt at hun var alene i verden og trengte både husrom og hjerterom.

Hun reiste seg og gikk til vinduet. Det var lite og firkantet, mest som en glugge, og plassert så langt oppe på veggen at hun måtte stille seg på tå for å se ut. Et støt av glede gikk gjennom henne da hun så de skogkledde åsene og fjellene som raget over dem. Dette var noe til utsikt. Tenk at hun skulle få våkne hver morgen og se fjellene. Da ville kanskje lengselen også falle til ro. I hvert fall for en stund.

Hun forsto at værelset henne befant seg på baksiden av huset, for rett nedenfor vinduet var det en ustelt hage med rips- og stikkelsbærbusker, tornete bringebærkjerr og epletrær, og en smal, opptråkket sti som kronglet seg gjennom gresset. En ørliten skuffelse la seg over gleden da hun skjønte at vinduet ikke lot seg åpne, men hun glemte den fort. Aldri bruke tid på å ergre seg over det man ikke fikk gjort noe med. Da sparte man seg for unødvendige bekymringer.

Olea snudde seg fra vinduet og åpnet konten. Det var ikke mye den inneholdt. Ildstål, kniv, et parfymert såpestykke, en kam, serkeliv, skjorte, og et sjal som hun hadde heklet av ufarget restegarn og to temmelig slitte stakker. Hun hadde byttet på å bruke dem hele sommeren og spart den hun selv anså som den peneste.

Olea stirret med kritisk blikk på seg selv. Det var ikke noe lystig antrekk hun hadde på seg, i det måtte hun gi Tomine rett. Den tilknappede kjolen som hadde tilhørt prestefruen og som Olea hadde sydd inn og forsøkt å tilpasse til sin egen skikkelse, var både mørk og dyster.

Hun tok av seg skoene og skiftet til blåstakken og skjorten. Klærne duftet friskt, for hun hadde vasket dem i en fjellbekk og latt både stakk og skjorte få tørke i solskinnet for et par dager siden. Fottøyet hadde gitt henne gnagsår, selv om hun bare hadde gått med dem en kort stund. I ukevis hadde hun vandret barbent og hatt hudkontakt med naturen. Hun hadde ikke tatt på seg de tunge skoene med firkantet tå og ujevne såler, som også var forært henne av prestefruen, før hun fikk et glimt av gården med bruksbygningene og det røde teglstenstaket til våningshuset.

Olea betraktet blemmene som var i ferd med å bryte frem på begge føttene. Hun hadde lagt merke til at både Matilde og Tomine gikk med tresko. Da var i hvert fall hælene fri, og det var lettvint å vippe dem av seg. Hun hadde eid sin egen tid denne sommeren, vært den hun opprinnelig var født til å bli. Bare ikke alene, for ingen kunne vandre alene i det uendelige. Vissheten om at høsten nærmet seg hadde fått henne til å forstå at hun måtte søke tjeneste for å få husly før vinteren veltet frem med snø og kulde.

Brått dukket andre tanker opp. Skremmende tanker. Dette var et merkelig sted. Et stort våningshus med bare noen få værelser i bruk. En liten frøken som løp rundt på egen hånd mens husets herre sanket blomster, og hvem var denne fru Lumholt som ble omtalt så lite flatterende? Hva slags mennesker var hun havnet hos? Det var slett ikke vanlig at en tjenestejente fikk eget værelse. Ikke egen seng heller. Noe var galt.

Tanken på at hun kanskje var lurt i en felle prikket urolig i nakken. Olea snappet etter pusten. Hun burde straks pakke konten og komme seg vekk. Bare liste seg ned trappen og ut i friluft og forsvinne blant trærne. Hun stirret vaktsomt mot døren og skvatt da den ble åpnet.
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